COOPERATIVE AGREEMENT
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BETWEEN

WEST UKRAINIAN NATIONAL UNIVERSITY
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AND 5
CHANGSHA HUAZHONG SCHOOL OF MEDICINE &
HEALTH AND TECHNOLOGY OF CHINA
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On the basis of mutual respect, mutual benefit and equality, West Ukrainian National
University and Changsha Huazhong School of Medicine & Health and Technology
of China agree to establish their cooperative relationship under the foll owmg items:
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I. Teacher Exchanges Hjk#f

The parties hereto agree to exchange teachers, experts and scholars to study, do
short-term'lecturing or joint research on programs with mutually interest. Specific
contents shall be separately agreed upon by the parties hereto.
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I1. Students Exchanges 3334

The parties hereto agree to exchange students to study or do collaborative work at-—

the other party. The details can be further discussed. &[/3 §
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ITII. Exchange of Books, Institutional Publications, Scientific & Academic

Information 3Z#&[E P ERFZRBERMAEE

The parties hereto agree to exchange books, institutional publications, and dcademlcu"y
& scientific research information regularly or irregularly. Specific contents shall be
separately agreed upon the parties hereto.
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IV. Academic Exchange and Joint Research FARZHRES5S1EHE

The parties hereto agree to make joint research or joint academic seminar on
programs of mutually interest. Both parties agree to provide necessary convenience
for the activities mentioned in this article, specific contents shall be separately
agreed upon by the parties hereto. :
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V. Exchange Visits of University Delegations B ERFAHIH

For the purpose of coordinating the exchange and cooperation and promoting the
understanding and friendship between the parties hercto, both parties agree to
exchange visits of university delegations on the principle of necessity and mutual
equality. The delegation shall consist of 3 to 5 members and the duration shall be 3
to 5 days.
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VI. This agreement was signed on , 2021 and shall come into force
from the date of its signing. It is valid for 5 years, and shall automatically renew
another 5 years unless the 3 months written notice is given by either party to
terminate this agreement. During the performance of this ameemem the parties to
this agreement might make concrete cooperative plan in accordance with the specific
circumstance.
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VII. Matters not mentioned herein, if any, may be solved through amicable
negotiation by the pamcs hereto.
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VIL. This agreement is written in both Chinese and English and in duplicate. Each

party keeps one original, each of which shall be deemed equally authentic.
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